PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS 
2022 m. kovo 28 d. Nr. F-20
Telšiai

Telšių sporto ir rekreacijos centras (toliau – Centras), atstovaujamas vedėjos ugdymui, laikinai atliekančios direktoriaus funkcijas, Valerijos Sungailienės, veikiančios pagal Centro nuostatus (toliau – Pirkėjas), iš vienos pusės, ir UAB „Sostena“, atstovaujama generalinio direktoriaus Šarūno Čekanavičiaus (toliau – Pardavėjas), iš kitos pusės, sudarė šią sutartį:
I. SUTARTIES OBJEKTAS
1.1. Šia Sutartimi Pardavėjas parduoda Pirkėjui naują M1 klasės, 9 vietų automobilį Renault Trafic, kėbulo Nr. VF1JL000769375074  (toliau – Automobilis), o Pirkėjas perka Automobilį ir sumoka Sutarties 4.1 punkte nurodytą Automobilio kainą. 
[bookmark: _Hlk99377510]1.2. Pasiūlyta prekė turi atitikti pirkimo sąlygų priede Nr.1 „Automobilio techniniai duomenys“. Spalva yra pasirinkta Nr. KQA „Highland Grey“ - pilka („sidabrinė“).
II. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
2.1. Pardavėjas įsipareigoja:
2.1.1. ne ilgiau kaip per 5 dienas po apmokėjimo pristatyti kokybišką Automobilį, atitinkantį pasiūlymo sąlygų priede Nr. 1  nustatytus reikalavimus;
2.1.2. griežtai laikytis Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų;
2.1.3. pranešti Pirkėjui apie Automobilio pristatymą į Sutarties įvykdymo vietą;
2.1.4.kartu su Automobiliu perduoti Pirkėjui visus su Automobiliu susijusius dokumentus (gamintojo techninius dokumentus, galiojančią techninę apžiūrą ir kt.) ir nuosavybės teisę į Automobilį patvirtinančius dokumentus;
2.1.5. vykdyti kitus Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.
2.2. Pirkėjas įsipareigoja:
2.2.1. laiku atsiskaityti su Pardavėju už pristatytą Automobilį Sutartyje numatytais terminais ir tvarka;
2.2.2. vykdyti kitus Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.
2.3. Pirkėjas turi teisę pareikšti pretenzijas dėl Automobilio kokybės, jei ji neatitinka Pardavėjo pasiūlyme deklaruotos Automobilio kokybės.
2.4. Pirkėjas ir Pardavėjas gali turėti ir kitų teisių ir pareigų, jei jos numatytos Sutartyje ar Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.
1. SUTARTIES VYKDYMAS
3.1. Sutarties vykdymo vieta yra Automobilio pristatymo ir perdavimo Pirkėjui vieta – Birutės g. 60., Telšiai.
3.2. Pardavėjas Automobilį privalo perduoti ne ilgiau kaip per 240 dienų po Sutarties įsigaliojimo dienos.
3.3. Pardavėjas nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas, privalo raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Automobilio perdavimą Pirkėjui nustatytais terminais.
3.4. Perdavimo – priėmimo aktas pasirašomas Pardavėjui tinkamai perdavus Automobilį Pirkėjui.
3.5. Perduodamo Automobilio kokybė turi atitikti Automobilio gamintojo standartus, pirkimo sąlygų priede Nr.1 „Automobilio techniniai duomenys“ numatytą komplektaciją bei kitus reikalavimus. 
3.6. Automobiliui suteikiama netrumpesnė kaip 2 (dviejų) metų gamintojo garantija. 
3.7. Pirkėjas turi teisę pareikšti pretenziją dėl pateikto Automobilio kokybės neatitikimo pagal Sutartį arba Automobilį lydinčius dokumentus ir faktinę jų būklę. Pretenzija dėl kokybės trūkumų yra pateikiama rašytine forma.
1. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
4.1. Sutarties kainą sudaro Automobilio kaina – 31 000,00 Eur (Trisdešimt vienas tūkstantis eurų 00 ct.) su 5 380,17 Eur PVM.
4.2. Į Sutartyje nurodytą kainą yra įskaičiuotos visos su Automobilio pristatymu ir perdavimu susijusios išlaidos ir mokesčiai.
4.3. Sutartyje nustatoma fiksuota kaina už pristatytą ir perduotą Automobilį eurais su PVM. Ši Sutarties Automobilio kaina nebus perskaičiuojama pagal bendro kainų lygio kitimą. Šalys susitaria, kad Sutarties Automobilio kaina gali kisti (didėti ar mažėti) dėl valstybės institucijų priimtų įstatymų ir įstatymus lydinčių teisės aktų, keičiančių PVM dydį, kurie turi tiesioginės įtakos kainos PVM pasikeitimui, ir priimti šios Sutarties galiojimo metu. Tokiu atveju Automobilio kaina pasikeičia tiek, kiek pasikeičia PVM dydis. Perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus teisės aktui dėl mokesčio dydžio pakeitimo. Perskaičiavimas įforminamas Sutarties Šalių susitarimu, kuris tampa neatsiejama Sutarties dalimi. Perskaičiuota kaina taikoma už Automobilį, už kurį PVM sąskaita faktūra išrašoma galiojant naujam mokesčiui. Pasikeitus kitiems mokesčiams, Automobilio kaina nebus perskaičiuojama.
4.4. Pirkėjas sumoka Pardavėjui už pristatytą ir perduotą kokybišką Automobilį per 30 (trisdešimt) dienų po Automobilio perdavimo – priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros gavimo pas Pirkėją dienos.
4.5. Pirkėjas su Pardavėju atsiskaito už pateiktą prekę mokėjimo pavedimu į Pardavėjo sutarties rekvizituose nurodytą banko sąskaitą. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Pardavėjo sąskaitą.
1. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
5.1. Sutarties įvykdymas užtikrinamas netesybomis. Jeigu Pardavėjas pažeidė Sutartį ir per Pirkėjo nurodytą įspėjimo terminą nepašalino įspėjime nurodyto pažeidimo, Pardavėjas privalo sumokėti Pirkėjui 2 000 Eur (dviejų tūkstančių eurų) dydžio baudą. 
5.2. Pirkėjui vėluojant sumokėti už tinkamai ir laiku pristatytą ir perduotą kokybišką Automobilį, Pardavėjas turi teisę skaičiuoti 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
VI.SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS IR NUTRAUKIMAS
6.1. Sutartis įsigalioja pasirašius Sutartį Pirkėjo ir Pardavėjo įgaliotiems atstovams ir galioja 24 (dvidešimt keturi) mėnesius. Sutartis nebus pratęsiama.
6.2. Sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas) 3 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai. Sutarties sąlygų koregavimas toliau numatytomis aplinkybėmis nebus laikomas Sutarties sąlygų keitimu, dėl kurio pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 18 straipsnio 8 dalies nuostatas privaloma kreiptis į Viešųjų pirkimų tarnybą sutikimo:
6.2.1. koreguojant Sutartyje nustatytus dokumentų derinimo, tvirtinimo, pretenzijos pareiškimo atvejus;
6.2.2. koreguojant sutartyje numatytus atsiskaitymo už paslaugas terminus priklausomai nuo Pirkėjo gaunamo finansavimo;
6.2.3. koreguojant techninio pobūdžio klaidas, Sutarties Šalių rekvizitų pasikeitimus.
6.3. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia, įspėjus kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
1. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)
7.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
7.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
7.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
VIII. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA
8.1 Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.
IX. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
9.1. Bet kokie Sutarties pakeitimai ar papildymai galioja tik sudaryti raštu ir pasirašyti abiejų Šalių tinkamai įgaliotų atstovų. 
9.2. Automobilio Pardavėjas Sutarties vykdymui subtiekėjų nepasitelks. 
9.3. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiai šaliai be išankstinio rašytinio kitos šalies sutikimo.
9.4. Šalys patvirtina, kad pasirašydamos šią Sutartį veikė gera valia ir, kad yra įgaliotos sudaryti Sutartį ir įvykdyti įsipareigojimus pagal šią Sutartį.
9.5. Ši Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai.
9.6. Šalių įgaliotų atstovų pasirašyti Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis:
9.6.1. Automobilio perdavimo aktas – Sutarties  priedas (1 lapas);
9.7. Šalys privalo viena kitą informuoti apie savo adreso, banko sąskaitos ir kitų duomenų pakeitimą. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali reikšti pretenzijų ar atsikirtimų, jog kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus duomenis, neatitinka Sutarties sąlygų arba jog ji negavo pranešimų, siųstų pagal šiuos duomenis.
9.8. Visus Šalių tarpusavio santykius, atsirandančius iš šios Sutarties ir neaptartus jos sąlygose, reglamentuoja Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai.

IX. JURIDINIAI ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
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